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have a reference to a monument recently erected to Scipio Africanus by one 
of his descendants, and the words non celeres fugae .... rediit were not 
composed by Horace, but were quoted by him from the metrical inscription 
on the monument — quoted exactly, with all their historical and rhythmical 
defects, in order to expose the ineffectiveness of monuments as compared 
with poets' verses; (3) the work referred to in Calabrae Pierides (vs. 20) 
is the "Scipio" of Ennius, a poem which, according to Elter's reconstruction, 
contained a "Nekyia" in which Scipio Africanus visiting the lower world 
saw, in a vision of apotheosis, his admission to the ranks of those demigods 
whose names are enumerated in the last part of the ode; (4) the ode does 
not conform to Meineke's law because, like i.l and iii.30, it is recitative, 
not melic. 

The verdict of the reviewers is distinctly against Elter's interpretation. 
They vary, however, both in the range and in the vehemence of their criti- 
cism. Knogel, for example, seems to be strongly impressed by the plausi- 
bility of many of Elter's arguments. He accepts his interpretation of car- 
mina (vs. 11) and his explanation of the variation from the Lex Meinekiana, 
and thinks that the other points for which he contends deserve careful 
consideration. Beltrami also accepts the explanation of carmina and of 
the metrical structure, but is not convinced by Elter's arguments on the 
subjects of the inscription and Scipio's apotheosis. But while these reviewers 
partially approve the author's contentions, the others are distinctly opposed 
to them. Corssen points out that Elter's explanation of vss. 15-19 as a 
quotation from an inscription is open to two objections: (1) that so serious 
a historical error is not conceivable on a monument that is spoken of by 
Horace as a national work (notis publicis), and (2) that insomuch as Elter 
supposes the original inscription to be metrical he is setting up a somewhat 
lame contrast between verses inscribed on monuments and poets' verses 
of the usual type. Rohl rejects the author's views in regard to the inscription 
and considers his reconstruction of Ennius' "Scipio" as highly problematical. 
Heinze is the most emphatic of all the critics: "ich bedauere Elters Inter- 
pretation der Ode iv.8 vom Anfang bis zum Ende ablehnen zu mtissen." 
In a word it seems certain that the monograph, on account of the highly 
speculative character of its main contentions and the absence of definite 
evidence, has failed to contribute anything of permanent value to the 
solution of the problems connected with the ode. 

G. J. Laing 

Univebsitt op Chicago 



Introduction a I'etude comparative des langues indo-europeennes. By 
A. Meillet. Third edition. Paris, 1912. 

Meillet's Introduction and Brugmann's Kurzgefasste Grammatik are the 
two books best adapted to give the student a brief but comprehensive 



Book Reviews 131 

survey of the present state of Indo-European comparative philology and 
they differ so much in matter and arrangement that each happily supple- 
ments the other. In the actual comparison of forms, Meillet's work is more 
elementary and sketchy. One would not be able to abstract from it a 
respectable outline of the comparative grammar of any one of the languages 
treated, for the author intentionally emphasizes the features in which the 
languages agree, and only occasionally mentions the important innovations 
which characterize the individual languages. But it contains a vast deal of 
general information upon linguistic matters, which Brugmann's work does 
not furnish, and which it is of great value to the beginner, and a pleasure to 
the initiated, to find so clearly and competently stated. We refer especially 
to the chapters upon method, vocabulary, " developpement des dialectes" 
(added in this edition), the appendix on the development of the science of 
comparative grammar, and many interesting generalizations scattered 
through the book. 

The third edition is completely revised, and, as already noted, one 
chapter is entirely new. For the first time in any general work on Indo- 
European we find "Tocharian," the newly discovered Indo-European lan- 
guage from Chinese Turkestan, beginning to take its place. It is fortunate 
that its first introduction into the fold is at the hands of one who has been 

personally engaged in the study of its documents. 

Carl D. Buck 



Studia palaeographica. A contribution to the history of early 
Latin minuscule and to the dating of Visigothic MSS, with 
seven facsimiles. By E. A. Loew. Sitzungsberichte der konig- 
lich bayerischen Akademie der Wissenschaften, philosophisch- 
philologische und historische Klasse. Jahrgang 1910, 12. 
Abhandlung. 

Loew's work belongs to a new era in the study of palaeography. Collec- 
tions of facsimiles of one or another kind of script, with descriptions and 
transliterations, are valuable in themselves. What is wanted, however, for 
each script, is a collection made by a scholar whose familiarity with the MSS 
written in that script is great enough to insure that nothing important has 
been omitted in the way of typical specimens representing the entire range 
of chronological and local development. In addition we want a history of 
the script based on a study of the mass of its MSS, dealing with its various 
palaeographical characteristics. Such a work we may confidently expect 
in Loew's Scriptura Beneventana and its accompanying manual, if the present 
work, which is a by-product of his investigations, may be regarded as a 
criterion. 

His study of Beneventan MSS involved the examination of the use of 
i-longa and of the double form of the ii-ligature in this script. But since 



